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Abstract
[bookmark: _Hlk161044510]The chapter proposes to investigate the implications of the proverbial phrase to be in the same boat in international debates about climate change. The study exposes the endorsed or disputed uses of the proverb. I analyse its exploitation by different discourse producers who convey different opinions. The data are extracted from various texts and speeches produced (or translated) in English. This research illustrates how the proverb can be exploited to fit different cultural traditions and different environmental concerns. The aim of the chapter is to identify the different arguments promoted by the use of the proverb. It also highlights the aspects of the proverb that may not correspond to the reality of climate change. This gives rise to argumentative exploitations using related metaphorical expressions. With reliance on cognitive metaphor theories (Lakoff 1993, 2004, 2010), and on metaphor scenarios in particular (Musolff 2004, 2016, 2019a), the occurrences discussed below demonstrate how the metaphorical image of the EARTH IS A CONTAINER has been challenged through the depiction of the EARTH IS A BOAT. Indeed, the source concept BOAT comprises particular characteristics that can cause division among discourse producers to the extent that climate change debates may revolve around the use and misuse of the proverb. The chapter demonstrates that the proverbial phrase to be in the same boat involves precarious implications in environmental discourse.
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1. Introduction

This chapter proposes to highlight the implications of the phrase to be in the same boat when it is applied in an environmental context. The qualification of a metaphorical phrase as a proverb may be a complex task for metaphor scholars. The conceptualisation of THE EARTH IS A BOAT (as implied by the phrase to be in the same boat) is associated with different historical references and cultural beliefs. These references and beliefs justify an interpretation of the phrase as a proverb. In addition, the occurrence of the proverb we are in the same boat in the context of international meetings involves another layer of analysis concerning its argumentative function. In such a context, political arguments might appear as a “wisdom or accepted truth” (Belkhir 2014: 133) when applied to the topic of climate change. Sperber and Wilson (1995) define the function of a proverb as being “attributable not to any specific source but to people in general” (Sperber and Wilson 1995: 238–239). Indeed, the political discussion of a scientific topic, such as the environmental crisis, characterises scientific references as the language of truth (see Musolff 2019a); i.e., scientists study the phenomenon and conduct a range of experiments to produce certain results that can then be communicated to the public. This emphasis on knowledge and scientific truth can be promoted in politics, and proverbial wisdom can shed light on the accuracy of the political statements. This proverbial wisdom conveys a sense of unity, implying “we sink or swim together” (Robertson 2012). This sense of unity may still be conveyed by the less complex metaphorical mapping THE EARTH AS A CONTAINER (Romaine 1996). Indeed, a large body of work demonstrated that the target domain EARTH might map with a large variety of CONTAINER source concepts like TRAIN, PLANE, or even SPACESHIP (Muir 1994; Charteris-Black 2004; Musolff 2004; Deese 2009; Cibulskiene 2012; Robertson 2012; Charteris-Black 2019; Silaški and Durovic 2019). The present research investigates the characteristics of the source concept BOAT in order to identify the arguments it may promote in the political context (as opposed to the arguments promoted by other CONTAINER source concepts). For this purpose, I study proverbial occurrences in texts describing the environmental crisis. The topic of climate change is of particular interest because it defines a global threat requiring international cooperation. The extracts discussed below establish how the proverbial phrase to be in the same boat can depict different experiences of climate change. These extracts show that certain characteristics of the source concept BOAT can illustrate particular experiences of climate change. In the next section, I provide more details about climate change metaphors and proverbs in political contexts. I then describe the data selected for this research. In the first part of the analysis, I analyse arguments that endorse the image of HUMANITY AS THE CONTENT OF THE SAME BOAT. This is followed by the study of more complex depictions of the BOAT. In such cases, the source concept is exploited to endorse or criticise the image of THE SAME BOAT. The final discussion exposes the implications of the phrase to be in the same boat in the context of international debates.


2. Climate change, politics, and metaphors

2.1 Climate change metaphors

Climate change is a complex topic. Metaphors are needed in order to communicate about the crisis. Indeed, through the conceptual mapping of a complex, scientific target domain, such as atmospheric gases, with a more concrete, familiar source domain, such as BOAT, metaphor users can explain climate change to a larger audience (Lakoff 1993). This process may be necessary because recipients are asked to alter their life style in order to reduce pollution and its impact on the planet. 
Firstly, scientists have produced theoretical and pedagogical metaphors (Boyd 1993) to name their environmental discoveries (e.g., the greenhouse effect, see Augé 2021) and to explain their findings to the largest number (e.g., the carbon footprint, see Nerlich and Koteyko 2010; Nerlich and Hellsten 2014; Augé 2022). 
Secondly, climate change metaphors have been studied with attention paid to the arguments they may promote in particular contexts. Indeed, the environmental actions required to control the threat may generate various debates opposing climate activists to sceptical communities (Augé 2021). For instance, Nerlich (2010; see also Shaw and Nerlich 2015) demonstrates how the use of RELIGION metaphors can promote sceptical arguments depicting science as untrue. Nerlich and Koteyko (2010: 39–48) focus on the economic aspect of climate change in the British press. They observe two metaphorical frames – CARBON GOLDRUSH (e.g., “Bioprospectors’ (…) quest for green gold”) and CARBON COWBOY (e.g., “the fast growing but increasingly criticized carbon offset industry is at risk of being discredited by cowboy operators”). These involve ethical considerations about carbon offsetting. This study reveals that the same process (offsetting) can be perceived through different –but semantically related– source domains while conveying different arguments regarding ethics. 
Third, several existing surveys aimed at identifying the metaphorical theme that is the most likely to convince recipients to reduce pollution. Notably, these studies distinguish metaphors that can promote actions, such as, the WAR metaphor (e.g., “When will Americans start to combat excessive energy use and kill the problems?”), from metaphors that do not effectively reflect the danger represented by the environmental threat, such as the RACE metaphor (e.g., “When will Americans go after excessive energy use and surge ahead on problems?”) (Flusberg, Matlock and Thibodeau 2017: 772). Nay and Brunson’s (2013: 165) survey focuses on the WAR and MEDICINE metaphors. They study the effects of such metaphors on the participants' opinions on the management of forests. Their results contradict the findings of the aforementioned survey. They conclude that WAR metaphor does not influence support for any particular solution (tree burning or felling). 
These significant findings establish the ideological function of metaphors in climate change discourse. Yet, the linguistic literature on climate change metaphors in political and international contexts seems more limited. This chapter thus proposes to contribute to this existing body of research by investigating the arguments promoted by the phrase to be in the same boat in international debates about the environmental crisis.

2.2 Proverbs and metaphors in political debates

This chapter demonstrates that the source domain BOAT has been significantly exploited in environmental debates. Politicians have used the proverb we are in the same boat in order to advertise certain points of view on climate change. In turn, the proverb has been re-used by opponents to discredit existing arguments. In such contexts, the ideological stances alter the conceptual mapping so that it corresponds to the metaphor user’s political background. For instance, in his review of environmental political speeches, Lakoff (2010) suggests that the politicians who favour the enactment of climate policies do not show good mastery of argumentation through metaphors. However, sceptical speakers and U.S. Republicans (Lakoff 2004, 2010) rely on effective metaphors to communicate about such policies. Lakoff concludes that these different metaphorical uses may be the reason behind the fact that not enough climate policies have been voted (2010: 73). 
Indeed, politicians use metaphors to sound right, legitimise their decisions, and persuade the population that their policies are good for the country (Charteris-Black 2011: 15; Williams 2015: 271). These help them to advertise a link between their political and individual interests (Ly 2013: 152). An illustration of this argumentative strategy can be observed in Bamberg’s study (2004: 357). He demonstrates that metaphors can depict a figurative opposition in discourse between heroes and villains. This opposition arises from the creation of a “storied world” where characters’ goals are evaluated to define different camps, one of which the recipients are invited to join (Labov 2006: 37; Jucker 2010: 71; Hanne 2014:13). Focusing on the argumentative role of proverbs, Charteris-Black (2019) and Musolff (2019b) show that the phrase having your cake and eating it has played a significant role in the political communication related to Brexit; this proverb has been exploited in various ways to either endorse or criticise (e.g., “Stop it, Boris! This recycling is pasta joke. If you carry on, Liam Fox will want a pizza the action. Or you’ll be moved to the Minestrone of Defence” quoted after Musolff 2019b: 138) Boris Johnson's decision and pro-Brexit arguments (“My policy on cake is still pro having it and pro eating it” quoted after Musolff 2019b: 136).  
Concerning climate change debates, Shaw and Nerlich (2015: 38) identify a particular strategy to discuss energy policies: transition to environmentally friendly energy is either characterised as being painless or aggressive, depending on the stance adopted in the texts. Both of these metaphorical characterisations rely on the source domain WAR-COMPROMISE. The source domain has been exploited in a way that fits the discourse producer’s opinion. In addition, politicians may rely on metaphors to reassure recipients and downplay the risks associated with climate change (Lakoff 2004). For example, Lakoff (2004: 22) refers to the legislation named the Clear Skies Act whose outcome would increase pollution rates while the metaphor (clear) suggests an absence of polluting gases.  In the next section, I focus on the CONTAINER-TRANSPORT metaphor and its exploitation in discourse.

2.3 The JOURNEY, TRANSPORT, and BOAT metaphors

Existing studies on metaphors in environmental debates demonstrate that politicians tend to favour conventional metaphorical expressions and conceptualisations (Ly 2013). The WAR and JOURNEY metaphors have been identified in discourse: these metaphors are used to unify the population by picturing climate change as a MUTUAL ENEMY. They also describe a DISTANCE THAT HAS BEEN COVERED and an opposition between the WRONG and the RIGHT TRACKS (Ly 2013: 152–164). 
The EARTH IS A BOAT metaphor can be related to the JOURNEY metaphor that also involves MEANS OF TRANSPORT, PASSENGERS, and a DESTINATION. Atanasova and Koteyko (2017) observe the frequent use of JOURNEY metaphors in The New York Times online editorials to advance pro-climate change arguments (conceptualisations of efforts and solutions to solve the issue). They find that the focus is on the JOURNEYING (the means to reach a certain destination) rather than on the DESTINATION itself. Asplund (2011) focuses on the PACE OF THE JOURNEY described in Swedish farm magazines discussing climate change. She highlights that efforts of adaptation are regularly conceptualised through motion verbs such as break, crash, and creep, and metaphorical expressions related to SPEED. These metaphorical expressions emphasise the need to SLOW climate change and convey a feeling of urgency to find solutions. From a different perspective, Deignan (2017) notes the frequent use of JOURNEY metaphors related to a particular TRAJECTORY in the descriptions of scientific diagrams related to environmental experiments. 
With attention paid to TRANSPORT metaphors, the conceptualisation of the EARTH AS A SPACESHIP has been a relevant metaphorical theme in environmental debates. Muir (1994) explains that this metaphor originates in Richard Buckminster Fuller’s (theorist) book Spaceship Earth published in 1969 (quoted after Muir 1994). In this book, the Earth is conceptualised as an INTERSTELLAR VEHICLE CRUISING through the galaxy (1994: 148). Muir suggests that the SPACESHIP EARTH metaphor is associated with the conceptualisation HUMANITY AS A CREW ON THE SHIP (e.g., Disney Channel’s use of the metaphor; 1994: 149). According to Deese’s research (2009: 70–71), the SPACESHIP EARTH metaphor was part of American environmental discourse in the 1960s and 1970s. The metaphor has emerged as a result of the Cold War and scientific improvements that improved our understanding of the Earth. 
The metaphorical MARITIME JOURNEY (comprised in the proverb to be in the same boat) highlights the progressive aspect of environmental damages. The metaphorical reference to the BOAT can highlight the negative aspects of political decisions (to characterise the opposing party’s JOURNEY; Charteris-Black 2004: 163; Cibulskiene 2012: 149–150; Charteris-Black 2019: 145–146; Silaški and Durovic 2019: 4), with the identification of the SHIPWRECK scenario-version (Musolff 2004: 55–59). The source domain BOAT has been observed in British political discourse and its frequent use has been justified with references to British maritime history (Charteris-Black 2004: 162, 2019: 145; Silaški and Durovic 2019: 4). For instance, the then British Prime Minister Winston Churchill used the phrase to be in the same boat in his speeches to unify the British population against Nazi Germany (quoted after Mieder 1997: 44). The Brewer's dictionary of phrase and fable (Dent 2018) establishes that the phrase is a reference to “the perils faced by people in small boats at sea”. It depicts a difficult situation that the metaphor users and recipients experience (Dent 2018).
The present research investigates the different uses of the phrase in international settings. The extracts demonstrate that the phrase is not restricted to British history. For instance, one may consider the Chinese version of the proverbial phrase. This version refers to the story of two opposing soldiers who are forced to cooperate in order to travel “in the same small boat” (Sun Tzu 5th century BC – trans: Butler-Bowdon 2010; see also McCreadie 2008). Hence, the international relevance of the phrase suggests particular implications in climate change discourse: the global threat requires political leaders to cooperate in order to control the danger. 
In the following section, I describe the relevant approaches to analyse the proverbial phrase, and I provide more details about the texts that have been selected for the present research.


3. Relevant approaches and selection of data

This chapter aims at identifying the varying use of the phrase to be in the same boat in discussions of climate change. This stems from the hypothesis that the phrase conveys a certain wisdom that may be disputed in the context under study. Indeed, climate change represents a global phenomenon affecting the world population. Yet, it does not represent the same danger for all countries and places. For instance, southern countries and northern and southern hemispheres may be more at risk of temperature increases than places like Europe and the United States. Littoral places may be more at risks of flooding than inland places. High-income countries may be more ready to face climatic threats than lower income countries. In addition, pollution mainly affects areas where industrial activities take place. These observations thus significantly contradict the image of the same boat. This contradiction is of particular interest since it may give rise to argumentative uses of the phrase in environmental debates. 
In order to analyse the argumentative uses of the phrase to be in the same boat, I rely on the identification of metaphor scenarios (Musolff 2004, 2016, 2019a, 2019b). Scenarios involve assumptions about the source concept: this source concept becomes part of a metaphorical script to promote a certain evaluation of the topic (Musolff 2016: 30–31). Scenarios are not limited to the exploitation of the source domain; they are included in contexts that involve various arguments about the target. For example, the BOAT scenario may involve a SHIPWRECK (2004: 55–6). Hence, the political context of use may reveal particular assumptions regarding the historical background and stories associated with the phrase. Politicians may also exploit the source domain BOAT in order to adapt the phrase to particular environmental experiences. 
The focus on argumentative exploitations of the proverb in environmental debates is associated with a particular selection of relevant occurrences for the research. Here, occurrences are defined as relevant when these refer to the metaphorical image THE EARTH IS A BOAT, and when these are employed within a text that explicitly emphasises a particular argument regarding climate change. For instance, when contextual information were lacking (like in short headlines or shortened quotes) the related occurrence was not selected for the present study. The Metaphor Identification Procedure (MIPVU, Steen et al. 2010) was also used to test the metaphorical meaning (as opposed to the literal meaning) of each occurrence. The occurrences selected for the present research emerge from a large variety of texts retrieved from newspapers (The Guardian, The Telegraph, Washington Post, Canberra Times, The Globe and Mail, The Star), communications from Non-Governmental Organisations (Extinction Rebellion, Greenpeace, Friends of the Earth), politicians' speeches (Conference of the Parties), and communications from the United Nations and the World Health Organisation. These texts have been collected as part of a project that investigates a larger range of metaphors in climate change discourse (Augé 2023). The language used in the texts is English. Besides, other languages are represented (such as French, Chinese, Dutch, or German) with translated occurrences produced by the discourse producers.[footnoteRef:1] These translations – in the form of citations used in the text – may thus be ideologically oriented to fit the stance adopted by the discourse producers in English, although the present chapter does not tackle these translation issues. These texts include the phrase climate change or global warming in their titles or headlines. The period of the publications of the texts is situated between 1984 and 2021.[footnoteRef:2] [1:  These translations are performed by discourse producers when they cite an external individual in the text. In the case of official speeches from politicians, the translations are performed by professional interpreters.]  [2:  This period was established after a research on the Nexis database (n.d.) that determined that the phrase ‘climate change’ was popularised for the first time in 1984. 
] 

The extracts I discuss below are related to the use of a particular metaphor; i.e., EARTH IS A BOAT that occurs in some of the texts collected as part of this project. These have been of particular interest because they promote a particular viewpoint on climate change: they describe national experiences of climate change, political oppositions, international solidarity, religious perspectives on the phenomenon, and support to climate refugees. Yet, these do not limit the wide range of arguments conveyed through the image of the same boat. The aim is to demonstrate how discourse producers may endorse or question the wisdom related to the proverb. Table 1 below provides more details about the data associated with this research.

Table 1. General overview of the data
	Sources
(from 1984 
to 2021)
	Newspapers
	Non-Governmental Organisations
	Politicians' speeches
	(Other) International organisations

	
	Nexis (n.d.)
URL: 
nexis.com
	Official websites of the organisations and official archives
URLs:
greenpeace.org
foei.org
extinctionrebellion.uk
cop26coalition.org
worldwildlife.org
wcs.org

	Nexis (n.d.); Conferences of the Parties official websites
URLs:
nexis.com
unfccc.int
unece.org
ukcop26.org
	United Nations and United Nations Environment Program official websites ; World Health Organisation official website
URLs:
un.org
unep.org
who.int

	EARTH IS A BOAT: number of occurrences
(total: 53)
	 15
	20
	11
	7


[bookmark: move864828721]
I offer a qualitative analysis of the expression and its context, downplaying systematic patterns (Tognini Bonelli 2001: 65–81) in climate change discourse. As demonstrated in Table 1, the uneven characteristics of the texts produced in different languages, in different genres, and at different periods do not allow me to produce a quantitative comparison (approximate number of texts analysed in the corpus-based project: 27,643).[footnoteRef:3] Additionally, among the 2,331 metaphorical occurrences selected for the corpus-based project (Augé 2023), the occurrences of THE EARTH IS A BOAT metaphor are limited to 53 instances. This represents 2, 27% of the metaphorical expressions discussed in the project.  [3:  This corpus-based project (2017–present) is in progress, texts are regularly added to address modern concerns. A corpus-based approach is defined according to Tognini-Bonelli’s definition (2001:81; see Charteris-Black 2019 for an empirical use of this approach to corpora).] 

The next section focuses on the texts that endorse the image of the same boat. It establishes how this image is promoted. It also determines how different communities endorse this image.


4. We are in the same boat: same boat, different arguments

The image of a single global boat allowing humanity as whole to get on board is an effective way for metaphor users to involve all recipients in the storyline they describe. This storyline depicts climate change from the particular viewpoint of the metaphor user. In the texts that endorse the proverbial wisdom, the image of the same boat seems tightly linked to arguments favouring climate actions. Alternatively, this may be used to criticise political inaction towards climate. In the extracts presented below, the metaphorical phrase is used to reflect and value peace and international agreements. The image of the same boat with humanity ON BOARD is used as a familiar proverbial reference. One might expect a DESTINATION TO BE REACHED following the BOARDING. Yet, the focus is rather on the characteristics of the JOURNEY and the PASSENGERS. Metaphor users identify the PASSENGERS OF THE BOAT who may have favoured a SEPARATE JOURNEY but who agree to (or have to) TRAVEL TOGETHER following the impact of the environmental crisis. For example, in a recent instance from Jamie Shea, the former Deputy Assistant Secretary General at NATO refers to climate change to promote the benefits of international cooperation, as in:

(1) The Earth Day summit, involving 40 leaders from the world’s major nations, demonstrated that even in a more competitive and fractured security environment, multilateralism can still work when, (…) as with piracy and now climate change, everybody finds themselves in the same boat and realises they can’t solve their own problems without effective, and extensive, international cooperation. (Jamie Shea, 30/04/2021)

In this extract, the image of the same boat is used to present a pre-condition to international cooperation (multilateralism). Jamie Shea states that events such as climate change have brought countries together to face a global danger. The argument promoted here is not so much related to the need to address a global threat internationally. Instead, it highlights the positive impact of international cooperation in a modern, divided world. For instance, in the last sentence of the extract, the metaphor user refers to nations' respective problems (that cannot be solved at the national level), but does not characterise the nature of these problems. The general stance adopted in this sentence implies that international cooperation is, according to Jamie Shea, an essential feature in the resolution of every national concern. The image of the same boat is here not related to the JOURNEY-MEANS OF TRANSPORT-DESTINATION. It is used as a figurative device with historical background that can be understood and reflected in the statement. This reference to proverbial wisdom presents the positive consequences of international cooperation and evolution, and it downplays national or individual interests. In other words, when individuals are found on the same small boat (Dent 2018), they face the same problems and move at the same pace. This shows that the proverbial wisdom does not require to be described explicitly: Jamie Shea does not need to elaborate on the BOAT imagery to produce a link with his topic of discourse; i.e., the Earth Day summit. 
In different cases, the image of the same boat is part of a eulogistic description of the ecosystem. The BOAT does not only include humanity but also every living species on the planet. Such occurrences insist on the global perspective associated with the conceptualisation EARTH IS A BOAT, implying that BOARDING is not an option (as it was described in the extract aforementioned). This is illustrated in Extract (2) presented below:

(2) We are all in the same boat, humans born and still not born, animals born and still not born, the whole of the great Seder Bereshit, the Order of Creation that God declared very good. Whether we continue to paddle through calm waters is up to us. (Rabbi Lawrence Troster, Ethical responsibility and Climate change, 13/07/2011)

In this extract from Rabbi Lawrence Troster’s statement (an eco-theologian and environmental activist), the image of the same boat is associated with religious depictions of life and creation (“the Order of Creation”). This association comprises various implications regarding the BOAT storyline and the religious dogma. Indeed, the image of the SHARED BOAT is used to illustrate the particularities of God’s creation. For instance, the exploitation of the proverb depicts humanity as a single species, among other existing animals whose individuals are deprived of identifying attributes (such as social status, nationalities, etc.; “humans born and still not born”). Therefore, like in the preceding extract from Jamie Shea, the BOAT is used to symbolise unity and equality. The stance is more explicit in the last sentence of the above extract where the source domain is exploited to warn about the danger of climate change, caused by human activities. The activist describes the calm waters. Unlike the conceptualisation of the SHARED BOAT, we see that the conceptualisation of the WATERS is distinguished from religious appreciation. This is perceptible in the metaphorical reference to “paddling” that defines a typical activity conducted by the human species, i.e., God has created the world (“the Order of Creation”) but the world evolves as a consequence of human activities (“paddling”). Therefore, the image of the same boat is slightly altered to depict the CALM MARITIME JOURNEY ON A SHARED BOAT as a divine process that may evolve in certain ways following PASSENGERS’ activities and behaviour (“up to us”). This extract represents an effective use of religious conceptualisations: it implicitly prevents recipients from believing that a higher authority is responsible for the climate crisis (see the sceptical use of RELIGION metaphor in Nerlich 2010). Instead, it emphasises humans’ responsibility to protect their MEANS OF TRANSPORT adapted to their evolution, related to its divine origins. 
In different texts, the image of the same boat emphasises the positive effects of reconciliation between opposing political leaders. The BOAT depicts a (climatic) situation that forces these leaders to TRAVEL TOGETHER; i.e., they need to act together to control an environmental threat. This is illustrated in Extract (3) presented below.

(3) Trump, Trudeau in same boat as sea ice melts around them. (Bill McKibben, The Globe and Mail, 02/03/2017).

This extract is an exemplary instance of topic triggering. Topic-triggering can be noticed in instances relying on conventional metaphors: “an aspect of the topic under discussion inspires the choice of the metaphorical source domain that is evoked via the metaphorical expressions used in the text” (Semino 2008: 27). For example, The Guardian referred to the conflict between South Africa and Morocco over control of Western Sahara as a Diplomatic desert, where desert applies to both the lack of diplomatic relationships, and to the literal desert of Sahara (Semino 2008: 27). In the present extract, the source domain BOAT is associated with the image of the same boat. This image highlights the noticeable characteristics of the agreement involving two opposing political leaders. The source domain BOAT is also part of a pun that includes the proverbial phrase in a description of ice melting; water, around the United States and Canada. Indeed, the occurrence of the phrase to be in the same boat in climate change discourse does not only reflect an endorsement or criticism of environmental arguments; it can also fit the characteristics of the target domain that comprises rise of sea levels, melting of glaciers, and impacts of fishing industry. These characteristics provide a very large ground for the mapping characterising the EARTH (affected by climate change) as a BOAT. 
The historical background and cultural stories associated with the image of the same boat may also represent a rhetorical tool in international politics. Notably, several occurrences from the corpus refer to the BOAT-related story that is adapted to describe the countries involved in the political meetings. For instance, the Chinese version of the BOAT story has been mentioned in American texts describing environmental discussions between the leaders of these two nations. This is illustrated in Extract (4) presented below.

(4) [bookmark: __DdeLink__7434_2034101426]The US President was just following the ‘go Mandarin’ fashion modelled by US Secretary of State Hillary Clinton in February 2009, when she trotted out ancient four-character sayings like tongzhou gongji, literally, same boat, help (each other) cross (the water) when she only meant to celebrate mutual dependence. But US Treasury Secretary Timothy Geithner put it more plainly: fengyu, tongzhou : (Same) stormy weather, same boat. (…) the PRC (People’s Republic of China) leaders are very concerned with energy security. That is now widely perceived in the West through the distorting prism of climate change, widely read as code for global warming caused by man-made emissions of greenhouse gases (Defense and Foreign Affairs Analysis, 18/11/2009)

The occurrence of the same boat is a meta-representation of the Chinese BOAT proverbial story that is mentioned by the American politicians in order to, on the one hand, promote cooperation, and on the other hand, act as a rhetorical device that demonstrates the metaphor user’s interest in the Chinese culture. The reference to the Chinese culture is perceived through the cultural story of the opposing soldiers sharing a small boat (McCreadie 2008). Regarding the journalist's stance, this meta-representation is criticised at several levels: first, the emphasis is put on the politicians' approximate knowledge of the language and story (“trotted out”). Second, this description of the approximate use of the proverb by the two politicians is linked with the journalist’s comment regarding Hilary Clinton's aims, CROSSING THE WATER, in comparison with Timothy Geithner’s: FACING STORMY WEATHER. Hence, the source concept BOAT is exploited to define different political goals and achievements through the depiction of the OBSTACLES politicians are ready to overcome through cooperation. Third, in the last instance of the proverb, the plain tone adopted by Timothy Geithner (according to the journalist) conveys a different image of the same boat. While this image was almost eulogistic in previous extracts, the politician's statement relies on the image of the same boat as a reminder of shared responsibility. This may be caused by the journalist’s interpretation or by the translation from Chinese to American English, or by the mention of a STORM related to the global impact of climate change. The STORM defines a sudden threat that requires the CREW to act in order to protect the BOAT. Therefore, the unassertive tone associated with Hilary Clinton’s statement promotes an optimistic view on collaboration whereas the plain tone adopted by Timothy Geithner echoes a more pragmatic stance that places the BOAT in an ad-hoc situation. The adaptation of a foreign proverb can thus represent an ideological tool to illustrate different political commitments.
This section established the varying arguments related to the endorsement of the image of the same boat. The next section focuses on the occurrences that dispute this eulogistic picture.


5. Sink or swim: same storm, different boats

The image of the same boat can be associated with a eulogistic and concrete description of cooperation. Yet, this description is significantly challenged by the reality of climate change. Some discourse producers may focus on a global threat, but others may highlight that its consequences differ depending on the economy, politics, and industrialisation of the countries. In such cases, metaphor users refer to a SHARED BOAT THAT IS SINKING, A STORM that endangers the MARITIME JOURNEY, or even a BOAT THAT IS TOO SMALL FOR ALL HUMANS TO GET ON BOARD. For instance, some extracts still endorse the image of the same boat but exploit the source domain to criticise the PASSENGERS’ behaviour. This is illustrated in Extracts (5) and (6) provided below.

(5) Climate change puts us all in the same boat, one hole will sink us all. Global warming does not respect borders. A mindset shift is required if world leaders are to save us from ourselves. (Kofi Annan, The Guardian, 10/12/2009)
(6) While we are all in the same boat, not all have a say in how to steer it, he [Ban Ki Moon] said of the current economic architecture, stressing that that was not just a matter of democracy and legitimacy, but a crucially important factor in addressing the many pressing issues currently demanding the world’s attention, such as climate change. (States News Service, 28/06/2011)

In these two extracts, the two metaphor users endorse the depiction of a SHARED BOAT. However, this depiction is distinguished by additional BOAT-related characteristics that act as pre-conditions for the MARITIME JOURNEY to be beneficial. 
In Kofi Annan’s statement (the former Secretary General of the United Nations), the BOAT is characterised as a SINKABLE CONTAINER. This characterisation highlights the fragility of the concept EARTH-BOAT that contains humanity. Kofi Annan first indicates that a personified version of climate change (“puts us”) has captured humanity and imprisoned it in a BOAT-CONTAINER. This scenario-version emphasises that cooperation is not a desirable process any more (as it was described in the extracts presented in the previous section), it becomes a mandatory process that is imposed upon humanity. Hence, the stance in this extract is much more alarmist than in other extracts referring to a MARITIME JOURNEY ON CALM WATERS (see previous section). Kofi Annan exploits the characteristics of the HUMAN CONTAINER as a BOAT to mention the danger represented by the WATERS (“sink”). In other words, the BOAT here acts both as a PRISON following the personification of climate change as an EVIL-MINDED CHARACTER, and as a CONTAINER NECESSARY FOR HUMAN LIFE (“sink”). The historical and cultural background related to the BOAT story is still at play: the description of the HOLE involves shared responsibilities to take care of the BOAT.
These shared responsibilities are discussed in Ban Ki Moon's statement (former Secretary General of the United Nations). In his statement, the BOAT represents the relationship between economy and climate change. The source domain is exploited to highlight the fact that one may need particular knowledge and a licence to STEER THE MARITIME MEANS OF TRANSPORT. This exploitation is related to Ban Ki Moon’s description of two highly complex concepts: economy and climate change. In this scenario-version, the conceptualisation is twofold: on the one hand, the target domain ECONOMY is mapped to the source domain BOAT. On the other hand, climate change is implicitly assimilated to a forthcoming danger that the BOAT may face during the MARITIME JOURNEY (“not just a matter of democracy and legitimacy…the many pressing issues…”). Ban Ki Moon implicitly mentions this forthcoming danger to explain that the population needs an EXPERIENCED SAILOR. Therefore, the historical and cultural background of the same boat story is slightly challenged: Ban Ki Moon attributes special responsibility to qualified SAILORS to secure humanity within the BOAT. This effectively argues in favour of a more sustainable economy.
While these two statements still favour an optimistic (yet slightly alarmist) view on the evolution of climate change (the BOAT can still TRAVEL), other metaphor users promote a much more dramatic version of the scenario. In such cases, the image of the same boat is disputed, and the focus is on the unsuitable characteristics of the BOAT(S). This is illustrated in Extract (7) presented below.

(7) But with public confidence in climate science taking such a knock in recent months, what will it take to convince the public that urgent action really is required to reduce greenhouse gas emissions or, as is Lovelock’s preference, to adapt and prepare the lifeboat for a changing climate? (…) Lovelock freely admits that, at 90, he won’t be around to see the results of the “experiment humans are currently conducting with the atmosphere. It’s what, in part, gives him the licence to speak with such frankness. (The Guardian, Leo Hickman, 30/03/2010)

In this extract from The Guardian, the journalist distinguishes two alternatives to deal with climate change. He opposes emission reduction to adaptation. He refers to the latter with the LIFEBOAT scenario-version that is attributed to James Lovelock. Lovelock (2007) is an environmental scientist, famous for his Gaia theory that gives power to nature and describes climate change as the realisation of Nature’s (or Gaia’s) intended actions. Consequently, humans are attributed a passive role in the control of the environmental crisis. Their role, according to Lovelock, is to PREPARE A LIFEBOAT: this indirectly indicates that the Earth is conceptualised as a DAMAGED CONTAINER that cannot carry humans any more. The LIFEBOAT scenario-version identifies climate change as a MARITIME ACCIDENT that endangers the lives of the PASSENGERS.[footnoteRef:4] The stance is thus much more dramatic than in Kofi Annan's and Ban Ki Moon’s respective statements: the PASSENGERS cannot remain in the present EARTH-CONTAINER. This dramatic storyline is contrasted with the journalist’s alternative solution: “reduce greenhouse gas emissions”. The progressive evolution of climate change allows the PASSENGERS time to adopt this solution (the LIFEBOAT can still be avoided). The LIFEBOAT represents an alternative CONTAINER whose characteristics comprise less desirable features; i.e., it is a MEANS OF TRANSPORT used for survival. Additionally, the DESTINATION OF THE LIFEBOAT adds undesirable features to Lovelock’s solution: “the lifeboat for a changing climate”. The journalist’s opposition between the LIFEBOAT scenario-version and emission reduction strongly promotes the latter, presented as a self-evident choice. Consequently, the lack of adapted environmental decision appears absurd.  [4:  The results provided by the British National Corpus (from SketchEngine, Kilgarriff 2014) for the search term lifeboat show that this word is part of contexts describing various ranges of accidents, like ambulance, hospitals, flooding, death, and victim. 
] 

The image of the same boat can be challenged further, notably in NGO discourse advocating in favour of climate justice. The notion of climate justice is a significant feature of environmental NGO discourse that asks political leaders to consider the uneven consequences of climate change worldwide (Schlosberg and Collins 2014). Unsurprisingly, this notion of climate justice directly contradicts the image of the same boat: cooperation is still favoured, but BOATS and MARITIME JOURNEYS differ following a number of factors. This description of DIFFERENT BOATS is best illustrated in Extract (8) provided below.

(8) We are not all in the same boat: We, the COP26 Coalition, have come together united under the common cause of climate justice. We are a collaboration of civil society organisations including trade unions, direct action networks, climate justice groups, environment and development NGOs, faith groups, students and youth, migrant and racial justice networks. Same storm, different boats: quite literally this is the fight for our lives and our livelihoods. (COP26 Coalition, Coalition Statement 2, 01/11/2020).

This extract has been selected from the publications produced by the Non-Governmental Organisation COP26 Coalition. The focus is on the notion of climate justice. The metaphor users highlight the existence of DIFFERENT BOATS distinguished by the various social status, occupations, nationalities, and skin colours of the PASSENGERS. Yet, this depiction of DIFFERENT BOATS still promotes the benefits of cooperation. Indeed, the DIFFERENT BOATS here inform the readership about the various characteristics of the world population. The conceptualisation explains that some humans can afford WELL-SUITED BOATS whereas other humans may only afford SMALL BOATS. This distinction may be emphasised by the mention of climate refugees in the beginning of the extract, in which case the (SMALL) BOATS source domain is used as a topic-triggering device. The NGO relies on this distinction to explain that global cooperation is needed: PASSENGERS ON BOARD OF LARGER BOATS MUST HELP PASSENGERS ON BOARD OF SMALLER BOATS. This argument is reinforced in the remainder of the extract that refers to a STORM that BOATS have to face. One might infer that the pre-existing climate crisis has attributed particular BOATs to particular PASSENGERS, and the evolution of climate change has put all PASSENGERS (of BIGGER and SMALLER BOATS) at risk (“our lives”; “our livelihoods”). Yet, this evolution does not impact the activists’ argument: the STORM is mentioned to represent the common “fight” for survival. Therefore, the activists do not so much argue for cooperation, but for solidarity.
This section demonstrated how the image of the same boat has been challenged by metaphor users. The focus has been on the danger faced during the MARITIME JOURNEY that requires all PASSENGERS to take care of the BOAT(S). Alternatively, metaphor users may mention the existing DAMAGES OF THE BOAT(S), and rely on the proverb to promote particular solutions: emission reduction or international solidarity. In the next section, I discuss the implications of these various exploitations, and I provide some concluding remarks about the variation of the same boat storyline. 


6. Discussion and concluding remarks

This chapter has established the rhetorical role of the proverbial phrase to be in the same boat in a plurality of debates about climate change. The wisdom associated with the same boat imagery is highly relevant to interpret metaphorical uses and exploitations in politically-oriented texts. Indeed, the story of two opponents sharing a small boat and being forced to cooperate in order to face stormy waters (Sun Tzu 5th century BC; McCreadie 2008; Butler-Bowdon 2010 Dent 2018) is implicitly referred to in the extracts discussed here. 
Firstly, this story may be used by metaphor users to playfully describe agreements involving political opponents (like in the case of Donald Trump and Justin Trudeau). Secondly, the wisdom associated with the boat-related story helps metaphor users to convey a eulogistic view on the BOAT that suggests, in relation to the target domain EARTH, which human life can thrive through cooperation. Thirdly, some metaphor users focus on the characterisation of the PASSENGERS AS OPPONENTS and describe the danger of a divided world with reference to the FRAGILITY OF THE BOAT, and the DANGER OF THE MARITIME TRAVEL. This perspective may also be part of sarcastic statements depicting absurd images of PASSENGERS’ BEHAVIOUR ON BOARD (like in the case of James Lovelock’s LIFEBOAT). Fourthly, the opposition between different PASSENGERS can be exploited: this division is not systematically expressed in terms of ANTAGONISTIC RELATIONSHIPS (PASSENGERS AS ENEMIES), but in terms of different attributes. Metaphor users mention the ability of certain communities to face threats as opposed to other communities. 
Therefore, the extracts presented in this chapter contradict certain claims made in existing literature regarding the association between the source domain BOAT and the more generic metaphor (Lakoff 1993, Kövecses 2010) of the JOURNEY (Atanasova and Koteyko 2017). Indeed, the association of the same boat storyline with descriptions of climate change leads metaphor users to focus on division and cooperation, on PASSENGERS’ CONTRIBUTION ON BOARD, and in particular, on the DANGER OF THE MARITIME JOURNEY. Therefore, the significant threat represented by climate change might prevent metaphorical references to a JOURNEY or a DESTINATION: the main arguments are related to the STORM to come and to PASSENGERS’ ability to survive. Some extracts still allude to a MARITIME JOURNEY with reference to “calm waters”, in cases where the metaphor users promote an optimistic view on climate change mitigation. 
The historical background of the phrase to be in the same boat can also be perceived through implicit references to WAR. Indeed, the story involves soldiers and opponents travelling in the same boat. The storyline has been adapted to climate change discourse. In such cases, a personified or materialised version of the phenomenon is identified as HUMANITY’S ENEMY (in Kofi Annan’s statement). The opposition that is part of the BOAT-related story promotes international solidarity that may sometimes be forced upon humanity. Hence, the BOAT scenario may represent an effective alternative to the use of WAR metaphors in the communication of global crises (Ly 2013; Nay and Brunson 2013; Hanne 2014). 
Finally, extracts demonstrated that the BOAT source domain might be selected in climate change discourse for other reasons than its historical implications. The characteristics of the source concept may favour topic-triggering processes (Semino 2008). The danger related to sea level rise and melting of glaciers can map with the concept WATER, implied in the depiction of a MARITIME JOURNEY. Hypothetically, the BOAT source domain may also adequately alarm about the situation of climate refugees, trapped in a boat while they fled dangerous climatic conditions experienced in their countries. 
To conclude, the occurrences of the proverbial phrase to be in the same boat demonstrated how climate change debates might sometimes revolve around the use and misuse of a metaphorical statement. These debates flourish in cases where the statement is associated with proverbial wisdom that may be disputed following political stances, cultural versions, and adaptation to present-day concerns. Therefore, proverbial stances in (environmental) debates may not always unify participants; these may become effective rhetorical devices to promote one's arguments.
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